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MOBHI 3ACOBY MAHIITYJIALIL EMOIIIAMM
B AHIVIOMOBHUX MEJIIA TEKCTAX

AHoTamig. Y crarti aHani3ylThCs JIIHIBICTHYHI TeX-
HiKH, 110 BUKOPHCTOBYIOTHCSI B aHIVIOMOBHHX MeAia IJis
MaHIMyJANil eMOIIsIMH ayJAuTOpii. ABTOPH HAroJOUIYIOTh
Ha TOMY, III0 MOBa B Cy4aCHOMY MeJliaInCKypCi BUKOHY€ HE
nunie QyHKIi0 nepenavi ingopmarii, ane i crae iHCTpY-
MEHTOM (OpPMYBaHHS T'POMAJCHKOI AYMKH Ta €MOLIHHOTO
BILTUBY. BUKOpHCTaHHS €MOLIHHO 3a0apBiIeHUX TEPMiHIB,
¢bpeiiminry, metadop, eBpeMi3MiB, emiTeTiB 1 rimepOo-
U J103BOJIIE€ MeJlia CTBOPIOBAaTH CHJIBHI €MOLINHI peax-
1ii, BIUIMBAIOYM HA CHPHUHHATTS MOJITUYHHUX, COIIaTbHUX
1 kynpTypHUX TeM. Hanpuknan, dpasu «illegal immigrantsy
ta «undocumented migrants» BHUKJIMKAIOTh Pi3HI eMoOIIiii-
Hi peakiiii, GOpMy0OUH pi3Hi YSBICHHS TPO OIHY 1 Ty X
npobieMy. Y cTarTi NOCHIIKYIOTHCS KOHKPETHI NpHUKIa-
IV MaHIMyJIsSTAUBHOTO BHKOPHUCTaHHS MOBH B MOJITHYHHUX
1 coLiaJIbHUX MeJia, 30KpeMa B KOHTEKCTI BHCBITIEHHS
KOH(QIIKTIB, BHOOpYMX KaMMaHid 1 MIKHAPOTHUX KpH3.
OcobnuBa yBara nNpuIiiseThCs aHali3y TOro, sIK Meaia Gpop-
MYIOTb 00pa3u uepe3 Meradopu («BiliHa 3 TEPOPUIMOMY),
eBeMizMu («KoJaTepasbHi BTPATH» 3aMICTh «IHMBIIBHUX
KEPTBY»), rinepooiy («Halripia kpusa B icTopii») Ta emire-
TH (KKOPYMITOBAaHUH MOJIITHK» YU «repoiuHuit gimep»). Li
MOBHI MPUHOMH He JIHIIE BILUTMBAIOTH HA eMOLIi ayquTopii,
ane i MackyloTh a00 NepeOUIbIIYIOTh PeaIbHICTh, CIPUSIO-
Y TMOUIHMPEHHIO yIepeKeHb a00 CIIPOLICHUX YSBIECHD IPO
cknaaHi npobiemu. OKpiM aHaNi3y BIUIUBY MaHINyISTUBHOI
MOBH Ha aHIJIOMOBHY ayIUTOPiI0, CTATTs PO3ITIsAAa€ BUKIIHU-
KM TepeKyaJy TaKMX TeKCTiB IHMHMMH MoBaMu. HioaHcu
eMoLiliHO 3a0apBieHNX TepMiHiB, MeTadop Ta eBpemizMmiB
4acTO BTPAYAIOTHCS I Yac TMepeKiany, OI0 YCKIATHIOE
30epexeHHsI IXHPOTO MaHIMYJIATUBHOTO €(PEKTy y MIXKKYJIb-
TypHill komyHikanii. [le migkpecitoe HEOOXiaHICTh YyTIH-
BOCTI Ta YCBIJJOMJIEHOCTI IIpH poOOTI 3 TEKCTAMH, IO MAIOTh
eMOLIIIHUI BIJTUB. 3arajioM, CTaTTs aKICHTY€E yBary Ha poJi
MOBH Y CTBOPEHHI HapaTHBiB, IO BILTMBAIOTh HAa CIIPHHHST-
TS ayJUTOPi€l0 MI0OaJbHUX NpoOIeM, HONITUYHUX JiJIEPiB
Ta COLIAJbHUX SBHUI. BHUKOPHCTaHHS TAaKUX PUTOPUYHHUX
MPUAOMIB J103BOJIsiE POPMYBATH MyONIIYHY TYMKY, BUKIIUKA-
TH €MOllii, KOHTPOJIIOBAaTH peakuii cycninbeTBa Ta GopMyBa-
TH HOTO CTaBJIEHHS A0 MOJITHYHHX i COI[IaIbHUX TeM. Y KOH-
TEKCTi Cy4acHOTO CBITy 3pocTarouoi Je3iHdopmanii, aBTopu
HAaroJIOMIYIOTh Ha BAYKJIIMBOCTI KPUTHYHOT ME1iarpaMOTHOCTI
JUTS IPOTHIT eMOIITHOMY MaHIMyJTIOBaHHIO B MeJIia.

Kur04oBi cj1oBa: MaHInymnsIist eMOLIsSMH, MeiaUCKypC,
MONMITHYHUNA JUCKYpC, JIHTBICTHYHI TeXHikH, MeTadopH,
eBeMi3Mu, eriTeTu.
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IloctanoBka mpoGaemn. BiuxoprucTaHHsS MOBH 5K IHCTPYMEHTY
eMOIIIHHOT MAHIMyITAMii CTAano MOMITHAM AacTeKTOM CYYacHOTO
MeiacKypcy. MoBa CIyXuTh HE JHIIE 3ac000M KOMYHIKAIIii,
a i MexaHi3MOM (hOPMyBaHHS TPOMA/ICHKOI AYMKH Ta KepyBaHHS
eMOIifHIMH  peakiisvu. JIIHTBICTHYHA MAHIMYIALIS BiIPI3HA-
€TBCS BiJ TPSAMOTO TIEPEKOHAHHS; BOHA Ji€ TOHKO, YacTO HECBI-
JI0MO, BILTMBAIOYN HA YATAYiB Yepe3 EMOIIHHO 3apsIKeH] TepMiHH,
(peiMiHT 1 KOHOTamii, SKi OOMIHAIOTH pAITIOHANBHUI aHATI3.
Hanpuxman, BuGipkoBe BUKOPUCTAHHS €MOIIHO HACHYCHHX CIIIB,
Metaop i pATOPHIHAX 3aC00IB MOXKE (JOPMYBATH TPOMA/ITHCHKE
CTaBIEHHA JI0 KOHKPETHUX TPYII, TIOMITUKIB 9K TIO0ATBHUX MPO-
omem. EmoriiiHa MaHIMymAIis 4epe3 MOBY € 0COOTHBO TOMIHpe-
HOIO B MOJITHYHUX 1 CONIaNbHUX MeZia. Y HOBHHHHX peropTaxax
eMOIIiifHO 3abapBreHa TepMiHoMoriA abo BHOIpKOBE 0OpaMIeHHS
(framing) BrMBae Ha Te, K ayIUTOPIA CHpUITMaE MOMIT Ta OTEH.
PosrmsmeMo  Tepminn, sK-0T «illegal immigrantsy (HenerambHi
immirparTi) abo «undocumented migrantsy(mirpantu Ge3 JTOKy-
MEHTIB) — KOKHa 3 (hpa3 CTBOPIOE Pi3HHiA 00pa3, 30KpeMa, TIepIIii
aKIEHTYe yBAary Ha TOPYIICHHI 3aKOHY, IO 4acTO CYMPOBOMKY-
€ThCA HETATHBHUM eMoliiiHiM 3abapenerasam [1]. pyruit TepMin
OLITBIIT HEHTPANBHIH | BUKOPHCTOBYETHCA /IS 300paXKeHHS MirpaH-
TiB Y T'YMaHI30BAHOMY CBITIi.

Hocnimkenns Pew Research Center mokasyrots, mo TepMin
“illegal immigrant” 3amimascs momynspaaM cepen 3MI y pisai
POKH, ale TOCTYIOBO MOYaMi IHpPIIE 3aCTOCOBYBATHCS TEPMiHH
“undocumented” Ta ‘“unauthorized,” ocobmuBo y mibepanbHIX
Mefia, K BIIAI0Th MepeBary OLTbII iHKTFO3KBHIA MOBI [1].

Takox MOXHa ckasatd, Mo (peNMIHT 3HAYHO BILTHBAE HA
TPOMAJICEKY TYMKY, i 6arato Meia, CBiloMO UM HECBIOMO, BHOY-
JIOBYIOTb MOBY TaK, 00 BHKIMKATH KOHKPETHI eMOIIHHI peakiii
Ta CIIPUIHATTS cotianbHoi peanbHocri [ 1, 2].

AHani3 ocTaHHiX AocaiTkeHb Ta myOmikamii, [Turannsvu
MAHITTyJATHBHOTO BIUIMBY AKTHBHO 3aiMAIHCA K YKpaiHChKi, TaK
11H03eMHi pocinanKd. Cepell yKpaiHCHKUX HAYKOBIIIB CJTi/l Bif3H-
unti O. €. ['YMeHIOK, fKa I0CITiIKYe MOBHI 3ac00H BILTHBY B Cydac-
HoMy MetianpocTopi, O. B. MicHi4eHKo, 110 aHaJTi3ye JHTBICTHYIHI
TEXHIKM MaHIMy/Awii B pexiami Ta memiaguckypei, I M. Iomumm-
BaliNOBa, fKa PO3TNANAE KOMYHIKATHBHI CTpAaTerii B COIIaTbHUX
i momitnannx Texctax ta Ta JI. C. IlaBmiok, sfKa BUBYAE pUTOPUYHI
3aco0u MaHImymALii y GopMyBaHHI CYCITINBHOT TyMKH.

AKTyaJIbHiCTh Hauoi podOTH TMONATac B TOMY, MO MOBHI
3ac00M MAHIMYNAii eMOMiAMA B AHIIOMOBHMX MeJia TEKCTax
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€ TIOTYKHUM {HCTPYMEHTOM BIUTHBY Ha CYCIIiIbHY JIYMKY, (opMmy-
BAaHHS HApaTHBIB i KepyBaHHA peakuismu aynutopii. He3saxkaroun
Ha 3HAYHY KITbKICTh AOCTIIKEHb, MUTAHHA EMOLI{HOTO BILTHBY
yepe3 MOBY 3aTHIIAETHCS AKTYalbHUM Yepe3 CTPIMKUE PO3BHTOK
MEJIIHOTO CepeNioBMIA Ta 3DOCTaHHs je3indopmarii. AHani3
MaHIMYIATHBHIX TEXHIK, TAKIX K PpeiiMinr, MeTadopu, rimepOorna
Ta eB(heMi3MH, 103BOJIAE BUSBUTH MeXaH13MH (hOPMYBaHHS yriepes-
’KeHb, BILTUBY Ha MONITHYHI IPOLIECH Ta KYIBTYpHI YSABNCHHS.

MerTolo Hi€i cTaTTi € aHaM3 OCHOBHHX JIHIBICTHYHIX TEXHIK,
1[0 BAKOPHUCTOBYIOTHCS B AHIIOMOBHHUX MeJlia Jis eMOIIHOT MaHi-
TynsiLii. 3a IOMOMOTO0 aHANI3Y TAKHX TONIMPEHUX JMIHTBICTHYHIX
3aco0iB, K Metadopa, esdemism, emiter i rimepbona. s crarts
JIMOHCTYE, SIK Me/lia-MOBa MOKE BIUIMBATH HA €MOLII] Ta TpOMaJi-
CBKY IyMKY, HABMICHO YH HeHaBMUCHO. J{0/1aTKOBO, CTaTTs PO3TIIS-
J1a€ BUKITUKHY TIepeKIIajy UX eMOLI{HIX HIOAHCIB IHITMMI MOBaMI,
30KpeMa B KOHTEKCTaX, € Ky/IbTYpHi KOHOTALIiT BiPi3HSIOTECA.

Bukiaa ocHoBHOr0 Matepiaiy. Y MeliafucKypci BUKOPH-
CTaHHS MOBHM YacTo € He JMIIe METOJOM mojadi ¢axtis. Menia
yacTo OepyTb y4acTh y (opMyBaHHI HapaTuBiB, QpelMiHTy Tpo-
OmeM Ta KepyBaHHI IPOMAJCHKUMH EMOLISMH Yepe3 TOHKI MOBHI
BrOOpH. L1i MHTBICTHYHI TEXHIKH CPIMOBAHI HA BUKIMK TIEBHUX
EMOI[IHIX PEaKIliif, 0 BIUIMBAKTH HA MOLISM AYIUTOPII MO0
TONITHYHUX, COLIANBHUX 1 KyIBTYpHHX TeM. Bin 3aromoBkis mo
BUOOPY OMHMCOBHX TEPMiHiB, CNOBA B Mefia MOXYTb BHKIMKATH
CHJIBHI eMOLiHHI peakwii, 4acTo BIUIMBAKOYM HA ayguTopito Oe3 i
CBIZIOMOTO YCBIJOMIICHHS.

OnuH 3 OCHOBHKX METOJIIB JIIHIBICTHYHOT MAHIMyJIALIT B MeJi-
IIICKYpC] — 11 BUKOPUCTAHHS CITETIB, eMOIIHHO 3a0apBICHIX
TMPUKMETHAKIB 200 OMHCOBUX (pa3, IO BUKIMKAIOTH TEBHE CTaB-
nenHs 10 ocoOw, mopil uu ixei. Hanmpukna, mix yac momiTHYHUX
BHOOpIB KaHIMAaTa MOXKYTh HasuBat “heroic leader” (repoiunmii
mizep) abo, HaBmaku, “corrupt politician” (kopymmoBanuii moi-
miK) [3, c. 15; 14]. [lepexman Takux BUCIOBIB YacTo moTpedye
Tpanc(opmaniii. Hanpuxnan, eniter “heroic leader” y nepexnaji
Moxe OyTH ajlanToBaHui K “repoiynuii ouinbHAK” 200 “BUIATHUIA
Tijiep” 3aMexKHO Bill KOHTEKCTY, abu 30epertu eMowiiine 3abaps-
TIeHHS Ta acolL[iaTHBHE HABAHTAXEHHS. TakuM K UMHOM ‘“‘corrupt
politician” Moxe Tepexnafatics SK “KOpyMIOBAaHMH MOMITHK”
ab0 “dMHOBHKK, 3aMillaHui y KOpynuii”, Ko HeoOXiHO mepe-
JaTH KOHKDETHHMH TATEKCT Yd YHHKHYTH TpAMOro ocyamy. Taki
TpaHcOpMaLii MOKYTb BKITIOYATH JOABAHHS MOACHEHb, KOHKpE-
TH3aIlil0 200 HABITH 3aMiHy TEPMIHIB s JaNTaIlil 0 HUTEOBOT
aymuropii. L[i emiTeTH BUKIMKAHOTh MUTTEBI EMOIIIHHI peaKilii, sk
TIO3UTHBHI, TaK | HETaTHBHI, BITMBAIOYH HA T€, SIK AYIUTOPIsl CIIPHH-
Mae 00’ext. [logibHO, eBheMi3Mu BUKOPHCTOBYIOTBCS IS TIOM SIK-
IIeHHs eMOLiHHOTO BILIMBY MEBHAUX cIiB a0o inedl. Ppaza “military
intervention” (BiicbkoBa iHTEpBEHLs) 3By4uTh HA0Arato MeHII
arpecuBHO Ta KoHpoHTaLiiHO, HiX “military invasion”(BilicbkoBa
iHBA3is), X04a 00M/IBI a3y OMUCYIOTH OMIHY I Ty X Aito. [Ipu mepe-
Knazi wiel dhpasu Moke BUKOPHCTOBYBATHCS 3MillIEHHS CTHIICTHY-
Horo perictpy. Hampuknan, “military intervention” MoxHa mepe-
KIACTH SIK “‘BiHCbKOBE BTPy4aHHs”, 1[0 3BYUUTH HeTpalbHille, a00
K SIK “30poifHa iHTEPBEHIA”, AKIO MOTPIOHO MiAKPECIUTH Hera-
THBHHH acnekT. EBemismMu yacto cykarh And 3MEHIIEHHS cep-
fo3H0CTi MO, 5K, Hampuknaj, ko “collateral damage” (mobiuni
BTPATH) BUKOPHCTOBYHOTHCSA 3aMicTh “civilian casualties” (tuBinbHI
kepTBH). Lst MaHIMy/ALis TapaHTye, 0 ayUTopis MEHII CXMIbHA
CTpUIMATH JIiF0 HETaTUBHO, MiACBiOMO (opMyroun ii K Oimbi
TpuiHATHY 200 HaBiTh BUMpaBHaHy [3, c. 42; 13].

[HIIMi# noMMpenHii pUTOPHYHHIA TpHioM — 1ie TimepOona, Kou
cutyanis ado Tofis mepeOUbUIYETbCA AN BUKINKAHHS CHIIbHI-
moi emouiiHoi peakuii. [Lo6 imocTpyBaTH BIUIMB LKMX MaHimy-
JNIATHBHUX JIHTBICTHYHUX CTpATeril, BAJIMBO PO3LIAHYTH KOH-
KpeTHI MPUKIAK 3 BIIOMHX Meiamkepen. BigoMum mpukinagom
€ BUCBITIeHHs rpoMangHchkoi BiiHE B Cupii B “The New York
Times”. Y omHOMY 3 pemopTaxiB 4acTo BHKOPHCTOBYBABCA TEp-
MiH “war on terror” (BiliHa 3 TEpPOPU3MOM) IS ONHCY BilChKO-
BUX Aiit Ha bmsbkomy Cxomi. Ls dpasa, HackdyeHa MOpatbHUMA
Ta EMOLIHHUMH KOHOTALiAMH, CTBOPIOE OiHAPHY OMOBMLII0 MiX
«100poM» (THMH, XTO MPOTHCTOITH TEPOPH3MY) 1 «3MOM» (Tepo-
puctamu) [4]. [Ipu mepexnazi Hporo TepMiHa Ha YKpaiHCBKY MOBY
3a3BHYall BUKOPUCTOBYETHCS (hpasa «BiiiHa 3 Tepopu3Momy. OfHak
BOHA MOXE BTPATHTH JICAK] eMOIIiiHI KOHOTAIIIT uepe3 BiIMIHHOCTI
y COIPUIHATTI COBA «TEPOPH3MY Y pisHUX Kymbrypax. Lo mia-
CHJTUTH €MOLiMHUI BILTHB, MEPEKIaad MOXe BUKOPHCTATH TpaH-
copmalliio KoHKpeTH3allii, HampukiIajg, «0opoThda 3 TepopHc-
THYHOIO 3aTPo3010», 200 K 3aIUIINTH HEUTpaNbHUN BapiaHT A
30epeskeHHs Oanancy. OpeiiMyroun KoHGIIKT TAKUM YHHOM, Meflia
(opmye rpoMajicbke CIPUITHATTS, 3BEPTAIOUN YBATy Ha CIPOLICHY
KapTHHY CKJIAJIHOT TEOMONITHYHOT CUTYaILI.

Y cydacHuX Meflia BUKOPUCTaHHS MOBH — 1ie HE TPOCTO Tepe-
nava indopmanii. Copile, 1e MOTYKHUH IHCTPYMEHT s (op-
MyBAHHS TPOMaJICBKOTO CTIPUIHATTS, KOHTPONIOBAHHS HapaTHBIB
1 BUK/IMKAHHS eMOIIHHUX peakiiit. Menia myke 100pe ycBimoM-
TIOKOTB, 1O CMOCi0, AKUM BOHH TIOJAK0Th HOBHHH, CIIOBA, SKi BOHH
BHOMPAIOT, 1 300paKEeHHS, IKi BOHU TOEAHYIOTh 3 3aTOJOBKAMH,
MaloTh TMHOOKMI BIUIMB HA Te, AK pearye mybmika. Moga, sika
BHKOPUCTOBYETHCS, MOXKE BUKJIMKATH EMOIIii, TaKi K CTpax, THIB,
CIBYYTTS 00 HaZid, 1O, Y CBOKO UEpry, MOXE BIUTMHYTH Ha TPo-
MaJICbKy MKy Ta 3MiHUTH TONITHYHI, COL[aNbHI Ta KyTbTYpHI
obroBoperHs. OJHIEI0 3 OCHOBHHX I[ieH MAHIMyNATHBHOI MOBH
€ (opMyBaHHS TPOMAACHKOTO CIPUAHATTS LUISXOM BHKIMKAHHS
eMOLIHHUX PEeaKuii, ki MepeKpHBAIOTh JTOT1YHE MUCTICHHSL.

Emortiiina MOBa CTBOpEHA ISl TOTO, MO0 BUKJIMKATH CUJIbHI
peakiii y ayguropii, SK MO3MTHBHI, TaK 1 HEraTWBHi, CTOCOBHO
ocobu, monii un izei. Hanpukiaj, BUKOPUCTaHHS €MITETIB — CITiB
i1 (hpa3 i3 CHILHAMU €MOLIHUMI KOHOTALISIMH — MOKE CTBOPHTH
TIO3UTHBHMA 4K HeraTuBHUH 00pa3 iHuBina abo rpymu. Tepmin
“radical” 5] (pamnKanbHuit) MoXe OyTH BUKOPUCTAHHIT IS OIHCY
0co0H 3 CymepewNMBUMH MOTIAAMH, ajle TAKOK MOKE BUKOPH-
CTOBYBATHCS JUIS JIENeriTHMisalii abo JeMoHH3alli, aCOMitoUH
TaKy 0co0y 3 eKCTpeMi3MoM 4u HacuibeTBoM [6]. [Ipu mepekai
TepMiHy “radical” BaKIMBO BPAXOBYBATH KOHTEKCT: Y 3aJ€KHOCTI
BiJI MONITHYHOT CHTYaLii, IepeKajay MoKe BUKOPHCTOBYBATH TaKi
BapIaHTH, 5K «PaJMKANBHHID, «EKCTPEMICTChKHIN, 200 «BUKITIY-
HUIDY [T TiICHICHHS HeraTuBHOTO BinTiHKY. Lle mae 3mory Bimo-
Opasuti eMoliiiHy 3a0apBleHicTh TepMiHa B TOTPiOHiH MOBI.
[Tozi6Ho, spmuk “hero” (Tepoii) 4acTO BUKOPUCTOBYETHCA AN TPO-
CITABNICHHS BYMHKIB JIOTHHH, 0COONMBO B MONITHYHOMY AUCKYpCI,
HAJAlu| 1l BIYYTTS WLIAXETHOCTI Ta mpaBepHoCTi [6]. OmHak
y KOHTEKCTaX, /i€ LIeH APIUK BUKOPUCTOBYETHCS VIS POCIABICHHS
CYMHIBHHX M CYNEpEHIMBHX 0Ci0, MOKHA 3aCTOCYBATH TepeKIaa-
1BKY TpaHc(OpMaLlilo, HAPUKIAL, 3aMICTh «TePOsD BUKOPUCTATH
«CaMO3BaHOTO Iepos ab0 «TCEBIOTOPOsy, OO MiIKPECTUTH MaHi-
TyTATHBHUI XapakTep BHKOPHCTAHHS LbOTO TepMiHa. SckpaBum
TIPUKIIAIOM I[6OTO € BUKOPUCTAHHS TepMiHiB “ferrorist” [7] (Tepo-
puc) i “freedom fighter” [7] (6opens 3a cBodosy). Lli koHTpacTHi
SIPTUKH 3aCTOCOBYIOTHCS 3AEKHO Bifl MONITHYHUX momisiB. Ko
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00roBOPIOETHCS TpyIa, MO OOpeThCs MPOTH OKYMaLiiiHOT Brajw,
OIHE Mefia MOXe Ha3Baté iX “ferrorists” (TEPOPHCTAMHU), CTBO-
PIOOUM HETaTHBHY KOHOTAIIIK) HACHIILCTBA T Xaocy [8]. BomHouac
IHIIIe MejTia MOXe Ha3BaTh Ty X camy rpymy ‘freedom fighters”
(boprisimu 3a cBOOOJTY ), BUKIIMKAKOUHM CITIBIYTTA 10 IXHBOT O0POTHOU
1300paxatoun ix sk MyueHukis [8]. [lepexnanay Mae OyTi obepex-
HUM TIp7 BUOOPI €KBIBANCHTIB LMX TEPMiHiB, OCKLTbKH BOHH HECYTh
3HAYHMI eMOLiiiHui BaHTaX. BapianTn «tepopucty 1 «Oopelp 3a
cB0OOY» MOXYTb OYTH HE MPOCTO MPAMUM TEPEKIATOM, @ TPaH-
c(opMOBaHi B 3aEKHOCT] BiJl MO3MIIIT Jukepena — «eKCTpeMiCT»
Uil TOBCTAHEUb» A 36epe>1<eHH;1 HeHTpaJILHOCTl [le p03p13-
HEHHs B MapKyBaHHi 3MiHIO€ eMOLIiHY peakwito aynuTopii, ofHiel
TPYIH OYOPHIOIOTH, & IHILY TIHOCATH /10 cTarycy repois. Lt npu-
fioM (peiiMiHTy e)eKTHBHHH, OCKITbKH BiH alemoe 0 BXKe iCHY-
I0YUX YTepemKeHb Ta eMOLIiH YuTaya, CIPAMOBYIOUH iX Ha OTHY 31
CTOPIH KOH(IIIKTY.

EBdemismMi € me ofHUM BAXJIMBAM PUTOPUUHEM 3aCO00M,
IO BUKOPHCTOBYETHCS TS MAHIMYMIOBAHHS EMOLISAMH B Mefia-
JcKypei. Bonn monsraroTh y 3aMiHi KOpCTKUX a00 HEMPHEMHHX
TEPMiHIB Ha M’SIKIII1, OLTBII IPUIHATHI aNbTePHATHBHU, THM CaMIM
3MIHIOIOYH CTIPUHHSATTS AYUTOPIER OCHOBHOI MOAIii 200 MUTAHHS,
EBdemismu ciryxarb crioco0oM MOM’IKIIHTH BILTMB CKIAHKX 200
CynepedTiBUX TeM, POOITUH iX MEHII 3arpo3MHBUMHU 200 MOPAIBHO
cymuiBHumu. Hampuknan, dpasa “collateral damage” («uo0iumi
BTPATH») YacTO BUKOPHCTOBYETHCS Y BiHCHKOBOMY JICKYpCi At
nosHaueHHs “civilian casualties” («UMBITHHUX KEpTBY»). Buko-
PUCTaHHS LHOTO €B(EMi3MY 3MEHIIYe eMOLiiHuI BITHB (pasy,
TIOM SIKIITYEOUH CEpPHO3HICTb it b0 Mmojiii, 0coONMMBO B Meia, Sk
OIHCYIOTh BificbkoBi onepanii [8]. Y mpoueci mepeknay “collateral
damage” Ha ykpaiHCHKy MOBY MOXHa 00paTé Killbka BapiaHTIB.
Haiinommpenimmm € «mobiuni BTpaTiy, Mo BiANOBiIA€ OpUTiHab-
HOMy eBdemicTHuHOMY Xapakrtepy @pasu. I[Ipore, 3anexHo Bin
KOHTEKCTY, MepeKnafay Moke BUKOPHCTOBYBATH TpaHC(OpMaLiio
KOHKpETH3ALli{, HAIPUKIaJ, «BUIIA/IKOBI BTPATH cepell LUBLILHOTO
HACEIICHH, SKIO HEOOXINHO TiJKPECIUTH HETATHBHI HACIIIKH.
Lleit TepMiH oM SKIIye peanbHiCTh BTPATH HEBUHHUX XKHUTTIB TIiJT
yac KOH(IIKTY, TONETIYIOYH CTIPUIHATTS HACHITHCTBA SIK HETIPHEM-
HOI, ajte HeoOX1AHOT HACIIAKY BIfHH.

Y noniTHIHOMY INCKYPCi eBEMi3MH 4aCTO BUKOPHCTOBYIOTHCS
JUIs BUIIPABAHHS CyNepewIMBIX piieHs. Hampukimaz, BropreHHs
B Ipak y 2003 powi 6yno oxapakTepu30BaHO ASIKUMH NONITHIHAMA
misamu B CLLIA Ta BenukoOpuranii sk “a mission of liberation”
(«Micist 3BITBHEHHS)), O 3aMACKOBYE HACHIIBHULIBKY IIPUPOY L€l
qiii. BuKopUCTaHHS Takoi MOBH JIOMOMAra€e KepyBaTH eMOIIHHOK
PeaKLier0 TPOMaChKOCTI, 3HHKYIOUH CIPUIHATY CEpHO3HICTb il
Ta MOJaouH if K MOpaNbHO BUMpaBaaHy crpasy [9, 4].

[inepbona, abo HaBMMCHE BUKOPHCTAHHS MepeOiTblICHHS,
€ PUTOPHYHOIO CTPATETIEI0, IO YACTO 3aCTOCOBYETHCA B MefIia AT
TNPOBOKYBAHHS CHJIBHUX eMoUiiiHuX peakuii. [lepeOinburyroun
cepito3HicTb abo BaxJIMBICTb Mofil, Timepbona mocumoe ii emo-
LiiiHKi BIUTMB Ha ayauTopito. Llg TexHika oco0nuBo mommpeHa
B Meftia Kpu3 un Katactpod. ®pasu Ha 3pasox “the worst flood in
history” («Haliripiua moBiHb B ictopiin) abo “the most devastating
economic disaster” («Hall3HUIIYBaNbHINIA EKOHOMIYHA KaTa-
cTpoha») TOKIMKAHI BHKIMKATH TOCHIEHE Binqum CTpaxy
abo TepMiHOBOCTI y aymuropii. Li q)pam pobnaTh Tofilo GinbI
KaTaCTpoqnqﬂow HDK BOHA € HACIPaBIi, Po30ypXyroun MaHiky,
TpuBOry abo BimuyTTs KonektusHoi Brparu [11, §]. Hampuknan,
Ticis IPUPOIHUX KAaTacTpod), TAKUX AK yparaHu i 3eMJIETPYCH,
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Melia 4acTo BUKOPUCTOBYIOTb TinepOony Juis mepeadi Macutaby
pyliHyBaHb. 3aronoBku, Taki Ak “Unprecedented devastation after
Hurricane Katrina” («be3npenenenTHi pyiHyBaHHS micas ypa-
rany Karpunay) abo “the worst refugee crisis in history” («Haii-
ripma OikeHChKa Kpu3a B icTOpii»), CIPHSIOTH HepeOiTbIIeH !0
MaciTady KkaracTpogu, BUKTHKAIOUN CHITBHIII eMOLIHHI peakwii
unrauis [12, 4].

BukoprcTanHs eniTeTiB y MOTITHYHOMY AUCKYPCI € IIE OfIHIM
OYEBUIHAM TpHKIanoM eMowiiHoi Manimynsuii. Y CLLUA, nanpu-
KJ1a]l, TOMTHYHUX OTMOHEHTIB 4acTo Ha3MBAIOTh HNPUHHU3IUBIMH
TepMiHAMH 17 BHKJIMKAHHS HETaTHBHUX eMouiil. Hampukman,
TepMiH «TibepanbHa efiTay BHKOPUCTOBYIOTH KOHCEPBATHBHI
Mefia, mo0 300pasuTH MONITHYHUX OMOHEHTIB SIK BiJipBAHUX
BiJl peanbHOCTI, ENiTAPHUX 1 BiUYKEHUX BiJ MpoOieM 3BUYAM-
Hux Jtrofiedt. [IpuknanoM 1poro € crarts Fox News i 3arooB-
koM “Liberal Elite’s Attack on Democracy” («Ataxa nibepanbHoi
EIiTH Ha IEMOKPATIION), Ka HEOTHOPA30BO BUKOPHCTOBYE TEPMiH
“elite” («enitay), mo0O HarsKaTH, 110 JHibepanbHa MOJNITHKA HE
BI/INOBIfIa€ iHTepecaM TepeciuHux amepukanuis [13]. 3 inworo
00Ky, TepMinu, Taki K “radical left” («pamnkanbHa niBay) abo
“socialist” («comianicTy), BUKOPUCTOBYHOTHCA JUI TOTO, 1100
BUKJIMKATH CTPaX 1 Mi03py cepen OUIbII KOHCEPBATHBHUX BHOOD-
uiB. Hanpuknan, crarts The Guardian o6roBoproe, K TepMiH
“radical left” qacTo BUKOPUCTOBYETHCS MONITHYHAME KOHCEPBa-
TOpaMu /1S TOTO, MO0 BiKMHYTH NPOTPECHBHI PyXH fK HeOes-
TIEYHI Ta eKCTpEeMaIbHi [5].

[imepOona 4acTo BUKOPUCTOBYETbCA 1S epeOLIbIICHHS 3Ha-
YeHHS KOHKpETHOI MOAi, mocumooun ii emouiiiHy Bary. Posrms-
HEMO 4acTe BUKOPUCTaHHA TepMiHy “crisis” (“kpuza”) B menia
o0 Mirpanii uM exoHoMiuHMX craganb [7]. Lle rimepOomiune
TOZIAHHS Mo Ha MeTi BUKJIMKATH eMOLIHHY peakiilo TepMiHo-
BOCTI Ta CIIBYYTTS JI0 THX, XTO TiKa€ BiJi KOHQMIKTY, OXHOYACHO
TiAKpeciooun cepiiosHicTs cutyarii. [lopiBHIoouH Kpu3y OikeH-
1B 3 HAHOLIBII PYHHIBHUME KOH(TIKTAMH CyJacHOT icTOpii, cTarTs
BHKOPHCTOBYBANIA Tinep0omy AT MiABUIICHHS CTABOK i CTBOPEHHS
OiTbII eMOLiHHOr0 HApaTHBY HABKONO Wi€i mpoOnemu. 3 iHIIOro
00Ky, MeTadop BHKOPHCTOBYIOTHCS /ISl CHPOLICHHS CKIajHHX
TUTaHb 1 poOATh X O1TbII OCTYMHIMY /I ayauTopii. Y Oararhox
BHMaIKaxX MeTagopu 0coOnuBo e)eKTHBHI B BUKITUKAHHI KOHKpET-
HUX eMotiiiiux peakuiil. Tepmin “War on Terror” (“Biiina 3 Tepo-
poM”), TIOTy/SpH30BaHHMiA Ticns TepakTiB 11 BepecHs, € CKpaBuM
TIPUKIIAJIOM TOTO, K MeTajopa MOe MoAaTH Io0aTbHII KOHQIIKT
B pi3kux Kareropisx. Came 1 Metahopa, Ky MHPOKO BUKOPHCTO-
ByBauM Taki Bunans, sk The New York Times, mana nanexocsHi
HACTI/IKH, BIUIMBAIOUA HA Te, K CYCIIHCTBO CHpHiiMae Tobab-
HUIl TEpOPU3M, HALIOHATBHY Oe3meKy Ta BiliCHKOBi iHTEpBEHIIL.
Odopmrentst KoHGIMIKTY AK BiifHH, a He TMONITHYHOI UM i7e0mo0-
riuHoi OOpOTHOM, CTBOPIOE BIUYTTA EK3HCTCHLIHHOI 3arpo3u
Ta BUIPaBIOBYE BUKOPUCTAHHS EKCTPEMATbHIX 3aX0fiB y 60poTh0i
3 Tepopmmom [13].

Emouiiina cuna mou. 3MI BifirpatoTh KpUTHUHY pOIb
y (opMyBaHHI MOMITHYHMX HAPATHBIB Ta MyONIYHMX EMOLil,
BUOMPAIOUN KOHKpETHI croBa, (pasu Ta MeTa(bopn Ewmoiiina
cuia MOBU (OPMYETBCSA HE TUIBKH 3MICTOM TOBIZOMICHHS, ale
i M, sk 3MI moparoTh me TOBIIOMJIEHHS CBOIH aymuTopii.
[lpuknan HpOro MOXHA 3HAHTH B BUCBITICHHI CHpificbKoi rpoMa-
JISHCBKOT Bii{HH, /e Pi3Hi Me/lia BUKOPHCTOBYBATH Pi3Hi eMOLiHHI
pamku Ans GopMyBaHHA MyOmiyHMX crpuiHATTIB. Jleski menia,
Taki sk The New York Times, nonaBanu KoHGIIKT K “humanitarian
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crisis” («TyMaHiTapHa KpH3ay»), MIIKPECIIOIUA CTPakIaHHs
IMBLIBHKX 1 HEOOXI/IHICTh MKHAPOJIHOTO BTPYUYaHHS [4].

BucnoBkn. MoBa € MOTYXHMM iHCTPYMEHTOM €MOLIHHOTO
BIUTMBY Ta MAaHiMYNIOBAHHS, 0COOMMBO B Mejlia Ta MONITHIHOMY
muckypei.  Crpareriyne BHKOpHCTaHHS MeTadop, eBdemizMiB
i eMowiifHO 3a0apBIICHOI MOBH JI03BOISE THM, XTO 3HAXOIMTHCS
TpH Brafi, popMyBaTd MyOMiyHi YSABNCHHS, BUKIAKATH KOHKPETHI
eMOLIiiHI peaklii Ta BIUIMBATH Ha TPOMAICHKY IYMKY Ha KOPHCTb
TIEBHHX areH.

Yu To yepe3 moauy BiifH, KOH(IIKTIB 4K TOMITHK Y EMOLIHHO
TpUBAONTMBOMY BHIVIS/, UM TO Yepe3 MPUMEHIIEHHS HEeraTHBHUX
HACTI/IKIB MIEBHUX JIiif, MOBHE MAHIMYMIOBAHHS Bilirpa€ BaKIHBY
PONb Y TOMY, SIK MM CTIPHAMAEMO HaBKOMHMIIHIK CBiT. [Tpukiay,
3rajiaHi B I[iif CTATTi, IEMOHCTPYIOTh, L0 TEPMIH € HE JIMIIE Heli-
TpaIbHUMH OMACAMH, & H 1HCTPYMEHTaMH, AKi CTpSAMOBAHiI Ha
BUKJIK TIEBHMX EMOLIHHUX peakiiiii B aynuTopil.

L1i Buma/iKu 4acto MackyoTh a00 CIIOTBOPIOKOTH OCHOBHI peatii
CUTYaLii, IKi BOHH OMHCYIOTh, OPMYIOUH CTOCiO, y AKUH Tromu
B3AEMOJIIFOTH 13 CKIIagHUMU npoOnemMamu., TakuM YMHOM, MOBA He
TPOCTO BiI0OPaKAE peaNbHICTh, a i KOHCTPYIOE ii B yMax ciyxadis
Y{ YyuTa4iB. Bilblie TOro, eMOIiiiHe MaHIMy/IOBAHHS, SKe 3ikic-
HIOETBCS Yepe3 TaKy MOBY, HE OOMEXYEThCS JHIIE TOMITHIHAMU
JijiepaMu uu Meftia. BOHO MONIMPIOEThCS 1 HA MOBCAK/ICHHE CIIiI-
xyBanHd. CouianbHi Melia, pekiaMa Ta HaBiTh 0COOMCTI Oecimu
MOXKYTh OYTH BIUIMBOBUMH 33 JOMOMOTOI0 THX CAMHX MOBHHX
CTpaTerili, o MiJIKPECITIOe BAKIUBICTh KPUTHUHOT MeiarpaMort-
HOCTI Ta YCBIZIOMJICHOCTI B Jiefiai OUIbII 3’ €IHAHOMY CBITI. Ay/u-
TOpisl [IOBMHHA BMITH PO3ITi3HABATH, KON MOBA BUKOPUCTOBYEThCS
JUTS MAHITYJTFOBAHHS MOILIIMHU T4, BITIOBIIHO, IyMKAMH,

Bukmuku mepeknany IMX MaHIMyISTHBHUX MOBHHX 3ac00iB
MiK MOBaMH YCKJIATHIOIOTH TPOLec eMOLiHHOro BILTuBY. Sk Oymno
3a3Ha4YeHo, HIOaHCH MeTadop i eBPeMi3MiB YacTo BTPayaroTh CBOIO
eMOLIHHY CHITY TIpU NepeKNazi 3 ofHiel MOBH Ha 1HIY, IO yCKIaj-
HIOE 30€peKEHHS TOTO CaMOTO PIBHS EMOIIHHOIO BILTHBY B MEpe-
wiani. Ile migkpecnoe HEOOXiIHICTh YYTIMBOCTI Ta YCBIIOMIIE-
HOCT] B MIKKYJIBTYpHiHl KOMYHiKallii, 0COONMBO KOMK HAETHCS PO
TONITHYHUH AUCKYPC 1 MeiapenopTaki.

Ha 3aBepieHHs, emoliiiHe MaHIMy;II0BAHHS Yepe3 MOBY € Ba-
JIUBOKO CKJIAJIOBOI0 CYYACHO! MOJNITMYHOI Ta MEIMHOI cTparerii.
Uu TO HABMKCHO, YH TO HEHABMUCHO, T€, IK MU BHKOPHCTOBYEMO
MOBY, (JOpMy€ He JIHIlIe HAIle PO3YMIHHS CBiTY, ane i Haii eMo-
1ilHI peakiii Ha HbOro. KpuTuuHe cTaBleHHs 710 MOBH B Mejia
Ta TONITHI[ JI03BOJIE HAM Kpalle PO3YMIiTH OCHOBHI eMOIiiHi
Ta 11CONOrIYHI CHITH, SKi BIUIMBAKOThH HA HAIlI PIilIeHHS Ta BYAHKH
SIK y 0COOMCTOMY, TaK 1 B KONEKTHBHOMY KOHTEKCTI.
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Polycheva Yu., Melnyk O. Linguistic means of emotional
manipulation in English-language mediatexts

Summary. The article analyzes linguistic techniques
used in English-language media to manipulate the emotions
of audiences. Language in modern media discourse serves
not only as a means of communication but also as a tool
for shaping public opinion and emotional influence. The
use of emotionally charged terms, framing, metaphors,
euphemisms, epithets, and hyperbole allows media to evoke
strong emotional reactions, affecting the perception of political,
social, and cultural issues. The article explores specific
examples of manipulative language in political and social
media, particularly in the context of reporting on conflicts,
election campaigns, and international crises. In addition to
analyzing the impact of manipulative language on English-
speaking audiences, the article examines the challenges
of translating such texts into other languages. The nuances
of emotionally charged terms, metaphors, and euphemisms
are often lost in translation, complicating the preservation
of their manipulative effect in intercultural communication.
This highlights the need for sensitivity and awareness when
working with texts that have an emotional impact. The ethical
implications of using language as a tool in media discourse
is explored in the article. The thin line between persuasive
communication and deliberate manipulation raises concerns
about the responsibilities of journalists and content creators in
shaping public opinion. The article explores how emotionally
charged language can reinforce stereotypes, deepen societal
divisions, and perpetuate biases. Moreover, it draws attention
to the role of media literacy in helping audiences critically
analyze information and recognize manipulation. Critical
thinking skills are important to navigate the complexity
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of modern media landscapes and resist emotional manipulation.
Overall, the article emphasizes the role of language in creating
narratives that influence how audiences perceive global issues,
political leaders, and social phenomena. The use of such
rhetorical techniques enables the formation of public opinion,

emotional responses, and societal attitudes toward political
and social topics.

Key words: emotional manipulation, media discourse,
political ~ discourse, linguistic techniques, metaphors,
euphemisms, epithets.
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